
CLASSIC NIGHT SIGHT SETS FOR GLOCK® - YELLOW/GREEN SIGHT
SET FOR GLOCK SMALL FRAME

The AmeriGlo Classic Night Sight sets are designed to replace or upgrade the
sights on your handgun. These feature easy-to-see white outlined green Tritium
vials in the front and rear.

Attributes

Name: YELLOW/GREEN SIGHT SET FOR GLOCK SMALL FRAME
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100043891
Mfr. No.: GL-115
Make: Glock
Model: 17,26,23,19,34,24,33,27,39,38,22
Sight Color: Yellow/Green
Style: 3-Dot,Low-Profile,Night Sight,Tritium
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406900313

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AmeriGlo Classic Night
Sight Sets für Glock

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AmeriGlo Classic Night Sight Sets für Glock! Diese Visierungen sind
speziell entwickelt worden, um die Sichtbarkeit Ihrer Handfeuerwaffe zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen können, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Visierungen nur an kompatiblen GlockModellen installieren.
Verwenden Sie die Visierungen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Defekten feststellen.
Halten Sie die Visierungen von Kindern und unbefugten Personen fern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich des Besitzes und
der Verwendung von Handfeuerwaffen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Visierungen nur für den vorgesehenen Zweck.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen korrekt installiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visierungen, insbesondere die TritiumVials.
Tragen Sie beim Umgang mit der Handfeuerwaffe stets geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz
und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich um die Visierungen gründlich.

Installation der Visierungen

Entfernen Sie die alten Visierungen vorsichtig mit einem passenden Werkzeug.
Setzen Sie die neuen AmeriGlo Night Sights an die vorgesehenen Stellen ein.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen fest sitzen und richtig ausgerichtet sind.

Nach der Installation

Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierungen, indem Sie die Waffe in eine sichere Schussposition
bringen.
Führen Sie einige Testschüsse durch, um sicherzustellen, dass die Visierungen korrekt funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über die richtige Entsorgung von TritiumVials, da diese spezielle Handhabung erfordern
können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder den
Einzelhändler wenden. Bitte überprüfen Sie die Website oder die Verpackung für spezifische Kontaktdaten.

Wir danken Ihnen für den Kauf der AmeriGlo Classic Night Sight Sets und wünschen Ihnen viel Freude und
Sicherheit bei der Nutzung!
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Safety Instruction Guide for CLASSIC NIGHT SIGHT
SETS FOR GLOCK® YELLOW/GREEN SIGHT SET
FOR GLOCK SMALL FRAME

Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Classic Night Sight Sets for your Glock handgun. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your new sight set. Please read this guide
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific Glock model before purchase.
Always handle your firearm safely and responsibly, following all applicable laws and regulations.
Inspect the sight set for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates regularly on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Use the sight set only for its intended purpose and in accordance with the manufacturer's instructions.
Avoid exposing the sight set to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its performance.
If you experience any difficulty during installation, seek assistance from a qualified gunsmith.
Do not modify or alter the sight set in any way, as this may compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a punch tool, a hammer, and a small flathead screwdriver.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation Steps

Ensure your Glock handgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from your Glock using the punch tool and hammer, if necessary.
Align the new AmeriGlo Classic Night Sights with the sight dovetail on your Glock.
Gently tap the sights into place using the punch tool and hammer, ensuring they are secure.
Check the alignment of the sights to ensure they are straight and properly positioned.

Usage Tips

Familiarize yourself with the sight picture by practicing in a safe environment.
Use the sights in lowlight conditions to take advantage of the Tritium vials for enhanced visibility.
Regularly check the sights for any signs of wear or damage and replace them as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight set in regular household waste.
If the sight set is damaged or broken, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further assistance regarding the AmeriGlo Classic Night Sight Sets, please refer to the
manufacturer's official website or customer service resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the
AmeriGlo Classic Night Sight Sets!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini Notturni
AmeriGlo Classic per Glock

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mirini notturni AmeriGlo Classic per Glock. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro, fornendo una visibilità ottimale in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale seguire
le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di dubbio sull'uso sicuro del prodotto, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione. Un'installazione errata può compromettere la
funzionalità del mirino.
Utilizzo: Non utilizzare il mirino in condizioni che potrebbero compromettere la tua sicurezza o quella degli
altri.
Manutenzione: Pulisci il mirino solo con materiali appropriati. Evita l'uso di sostanze chimiche abrasive.
Controllo: Prima di ogni utilizzo, verifica che il mirino sia correttamente installato e funzionante.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione dei mirini esistenti: Utilizza un attrezzo appropriato per rimuovere i mirini originali.
Installazione dei nuovi mirini: Posiziona i nuovi mirini AmeriGlo Classic nella posizione corretta e assicurati
che siano ben fissati.
Verifica: Controlla che i mirini siano allineati e stabili prima di utilizzare la pistola.

Uso

Utilizza il mirino solo in condizioni di tiro appropriate.
Fai pratica con il mirino in un ambiente sicuro prima di utilizzarlo in situazioni di stress o competizione.
Sii consapevole delle leggi locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire
correttamente il prodotto.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di
acquisto per facilitare la comunicazione.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi assicurarti di utilizzare il set di mirini notturni AmeriGlo Classic per
Glock in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il
nostro prodotto.
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Säkerhetsanvisningar för CLASSIC NIGHT SIGHT
SETS FOR GLOCK® AMERIGLO YELLOW/GREEN
SIGHT SET FOR GLOCK SMALL FRAME

Introduktion
Tack för att du valt AmeriGlo Classic Night Sightset för din Glockpistol. Denna produkt är utformad för att förbättra
sikten och säkerheten vid användning av din pistol. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet sikten för eventuella skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast sikten som är avsedda för Glockmodeller som anges i produktbeskrivningen (39, 17, 19, 22,
23, 24, 34, 26, 27, 33, 38).
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den uppvisar tecken på skada.
Säkerställ att du är medveten om eventuella risker som kan uppstå vid användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att pistolen är avsäkrad och att inget ammunition finns i närheten.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation av sikten:

Ta bort de gamla siktena enligt tillverkarens anvisningar.
Placera de nya AmeriGlo siktena på plats.
Använd verktyg för att säkerställa att siktena sitter fast ordentligt.

Kontrollera installationen:

Inspektera siktena för att säkerställa att de är korrekt installerade och justerade.
Testa siktena på en säker plats för att bekräfta att de fungerar som avsett.

Användning:

Använd siktena under goda ljusförhållanden för bästa synlighet.
Bekanta dig med siktena innan du använder pistolen i skarpa situationer.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort förpackningsmaterial och gamla sikten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av produkter relaterade till skjutvapen.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om säkerhetsanvisningar, var vänlig och kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsanvisningar är utformade för att skydda användare och säkerställa en säker användning av
AmeriGlo Classic Night Sightset. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säker och ansvarsfull användning av
din pistol.


